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				Epithalamion

				1.

				Antigua y regalada tierra, tú 

				que invitas con estremecidos muslos 

				al fértil aguacero esbelto amante 

				a gozar tu descomunal lujuria, 

				(sinuosa lluvia que desde tu lecho 

				asciende hacia su esposa celestial 

				rehaciendo sin cesar su carne pálida)

				–¿adónde fugó la estirpe inmortal? 

				Habla, olmo elocuente con tu gesto

				insinuante a la extática tierra 

				prueba de su venida a cuya alma 

				arde por abrazar–¿supiste el dios

				tan solo por su huella capriforme

				la dríada gritando tras frondosa 

				meta, y al mero eco de su risa

				no late el alma brava de los montes?

					

				Viento que hermosamente te paseaste 

				por suaves hojas de olvidado gozo

				probando los teoremas de las flores 

				–¿cuándo partiste en más excelsa búsqueda?

				¿y tus dichosos dedos se demoran 

				(en verde sombra de secreto atrio) 

				en las curvas del chico delicioso

				cuya gracia una diosa amó en exceso? 
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				Zeus Olímpico Criselefantino 

				alma de Fidias,coloso del cetro

				cuya águila espanta,en cuya palma 

				Nike otorga la corona más dulce, 

				su manto lila por el sol realzado,

				y entre sus absolutos pies ungidos

				de calmas estrellas rondando el polo 

				acerbo, posa, sonriendo el diadúmeno 

				y en sus ojos cincelados el pueblo 

				vio al de nuevo victorioso Pantarkes 

				(cuya gracia urgió al príncipe de artistas

				a imitarlo entre los pies del miedo) 

				tonante cuya frente omnipotente 

				rocía bucles de oro eterno sobre 

				el infinito pecho luminoso, 

				cuyo cojín son las gracias y las horas,

					

				padre de dioses y hombres cuyo trono 

				dos esfinges sostienen sendos críos 

				al pecho,y cuyo taburete narra 

				cómo luchó el de la guerrera zona

				y aquella que dio a luz al alto Hipólito, 

				de cuyo pedestal abismo expulsa

				(cerrando el carro tosco de Selene) 

				las dulces ruedas trémulas de Helios

				¿no hay en Argos reyes,que el canto 

				calla,de la empinada torre muda 

				dentro de cuyo estricto brillo Dánae

				vio la noche cercenada y la turba 

				descender,y en la carne sintió amantes 

				manos graduales tensarse y ceder

				su cuerpo ávido la flor no perenne

				supo en lo oscuro lluvia más ardiente?
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				2. 

				Y el loco heraldo noble Primavera

				belleza ensambla del olvido con

				salvaje triunfo de abril:la magia

				de sonido y olor que impulsa al hombre 

				esa cosa sin alas,hacia el aire

				y el rojo salta al carrillo del arce

				brillantes hordas y de dulce atuendo 

				asciende de la muerte el croco de oro.

				El oloroso sol monta el jaspeado 

				amanecer y el día se le suma 

				de alegres flores finales seguido 

				(que vestidas de trémula armadura 

				pasman al paso el ojo de la astrosa

				tierra) mientras echado de su reino

				el invierno ve crecer los ejércitos

				de verdes lanzas de la hierba en marcha.

				Parodia plateada de nieve súbita	

				extrae al aire,oh,doradas lágrimas 

				la chispa ríe aun,y en las colinas 

				los pinos profundizan sus susurros

				e inclinan hacia atrás al brillo bárbaro 

				del cielo y en las frentes la impensable 

				alondra asciende del valle y ahoga 

				toda la tierra y pasa hacia la luz 

				(lenta en la ronda serena y perpetua 

				de vida,calma su alma un mundo pálido 

				esperanza esparcida por el sol 

				invade el nuevo mosaico del suelo 

				–corramos la cortina del ocaso

				que asiduamente teje redes óptimas

				para atrapar al cruel rocío,–obra 

				de hadas que se desvanece al alba).
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				La primavera,no niega el deseo 

				en toda cosa curva y enroscada, 

				mantiene permanentes relaciones 

				–en cielo y árbol fuego de amapolas 

				humo de lilas paciencia de violas

				lasitud de margaritas–expuestas 

				entre pliegues transparentes y pícaros 

				con el alma del hombre arrojadísima. 

				Sin duda atuendos de paz variopinta

				boca de flores y secretos ojos 

				y cuerpo tenue perfecto amoroso

				(más blanco que los lirios nacen y cesan

				por ser más blancos que este mundo)exhala

				alto perfume flotante curioso 

				del solo mes por quien el año muere,

				surgido al fin de palpitantes velos.

				¡Oh milagroso mayo!¡Oh brillante

				niña del tiempo impoluto!¡Oh íntimas

				gentiles manos primevas,y frívolos 

				pies divinos!¡Oh perla singular 

				y sin aliento!¡Oh pose frágil última!

				¡Oh visible beatitud dulce dulce

				intolerable!silente inmaculada 

				de la gran rosa audible de dios.

				3.

				 

				Amante,lleva a tu amada a ese lecho

				por blanca mano de años preparado,

				con cortinas de absorta adoración 

				hacia el altar en cuya cabecera

				se yergue el claro cirio cuyo aliento 

				se paladea en llama semi-muda,

				(antes que el ave de plateadas lágrimas 

				complete de la muerte la paráfrasis). 

			

		

	
		
			
				13

			

		

		
			
				Ahora es cuando todo lo fortuito

				al silencio se llama,un solo árbol,

				esbelta traducción de eternidad 

				se aferra al claro sentido del cielo 

				(cuyo millón de hojas indolentes

				refulgen en ocaso momentáneo)

				y hacia el bronce profuso del oeste 

				lo magnífico vence a lo magnífico.

					

				Del atanor insufrible del cielo 

				ya la sin par tortura al bajo día

				enuncia al fin su suave hora intrínseca, 

				y de esos tenues fuegos más y más

				hunde y se pierde el divino alquimista, 

				mago de la creación,alza una flor –

				donde la arcilla insufrible del mundo 

				es vestida de inefable amatista.	

				Señora ante cuya inmortal sonrisa 

				revolotean palomas de alas 

				soleadas,en terror de eternidad

				(o aparentando desconfiar un tiempo 

				de las móviles bocas muertas que 

				en esa transparente compañía 

				de temblorosos fantasmas-de-amor

				apenas cantan su derrota diáfana),

				reina en ese inconcebible abrazo 

				de cuyo pelo surge el azahar

				que más se anhela,pero menos que esas 

				dobles rosas cuya gracia ambrosíaca,

				diosa,tu esposo forjador de truenos 

				o el ruidoso señor de las ménades,–

				la manzana de la Discordia el asus-

				tado pastor te dio para su ruina–

				Oh tú en el templo de tal galanura

				que el niño dios de la perpetua guerra 
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				recibió el sacramental del sueño, 

				entre esos brazos frescos pertinaces

				empalado en misterio delicioso, 

				miembros olientes de callada sima,

				palpa el océano deliberado 

				la tibia flor de la no castidad,

				Citerea,de la frágil espuma 

				surgida en desnudez irrevocable 

				para dar al mundo vaporoso canto–

				primera estrella de la sensual bóveda

				de oscuridad,la dulce ave final 

				trasciende la vista,oh tú de quien son 

				los corazones amantes–bendice

				al súplice cantor de voz errante. 
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				De Nicolette

				soñando en mármol yacía el castillo

				cual flor fantasma nacida en la noche 

				floreciendo a la luna torres blancas, 

				suspiros de oscuridad pasional 

				al ritmo de pequeños trovadores,

				y ramas mudas florecidas sueltan 

				sus nieves de gloria,y lo dulce de 

				la rosa sube al corazón de mayo,

				despertó Alada Pasión y una a una 

				cayeron en la noche como lágrimas 

				de ángel,sílabas del rezo recóndito, 

				como un lirio que se abre adormilado, 

				(espía desde un lecho de amapolas

				la mañana somnolienta)y aparta 

				sus velos y muestra el corazón trémulo

				con cuentas de rocío,del sol joyas, 

				y una torre brillante(como un vidrio 

				tornaba luz en llama y fuego níveo)

				surgió,y dio cara de ninfa a la luna

				una forma de clara simetría 

				los miembros como música a la lira,

				un ser de manos blancas que escanciando 

				un lustre de los muros del castillo

				se desliza,radiante,hacia la hierba–

				sortea la trampa del rayo de luna 

				buscó el cobijo de la oscuridad,

				y(alza su fina seda)blanca,de pies radiantes, 

				avanzó en el rocío:salvaje pulso de 

				su corazón con cada beso de margarita,

				y de su mejilla se retiraba el color 

				con cada rama que la reverenciaba 

				por tocar el milagro amarillo de su pelo. 

			

		

		
			[image: ]
		

	
		
			
				16

			

		

		
			
				Canciones

				I

				(te alabaré entre esos ríos cuyas 

				blancas voces pasan al olvidar(no me 

				falles)cuyas aguas sin curso son un alarde

				de plata;sobre cuya noche tres sauces sollozan,

				una difusa delgadez en la hora informe 

				profiriendo quejidos en tonos de flor acariciada

				que tu deseo no pierda un ínfimo momento:

				aprisa)las ovejas muy sombrías flotan

				libres en pasturas tremendas y pálidas, 

				cuyo pastor alto y misterioso ofrece una mejilla 

				lagrimosa al momentáneo viento

				con una sonrisa guía,labios sabiamente puestos

				para soplar besos,dedos condenatorios

				podados de piedad – así está de pie contando

				miríadas movidas maravillosamente amadas, 

				(aprisa: es el momento que buscará

				todas las flores que aprenden,aromas de 

				músicas ignotas en sus cuidadosos ojos; 

				y las gentes de perfecta oscuridad llena 

				su mente que oirá sus anhelantes susurros 

				con sollozos sin sonido,diciendo«ay ay 

				éramos castos en la tierra los fantasmas:¡atiende 

				a la cadencia de nuestra carne gris en la penumbra!

				y es nuestra perdición ser inmortales; 

				pero la lluvia débilmente salvaje que las 

				colinas hunden en sus ocasos,como todo,pasará

				Nuestros pies pisan prados insomnes dulces de miedo»)

				que estés conmigo entonces:no parezcas seria

				en el verde transitar de tu pensamiento 

				mi alma de oro fabulosamente adhiere 

				a un terror superior;sea tu tensa 
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				carne plata,como las divisas de borrosas

				ciudades eternas–antes de que la mácula sin pecado 

				de tus largos brazos pecadores sueñen 

				mi amor te degustará íntegra,como nuevo

				vino de abruptas colinas traído por la oscuridad– 

				(que estés conmigo en la sagrada brujería 

				de lo que casi mayo hace llegar tan pronto 

				en los dulces talones del pasado día,

				y viste la venida de tu alma meramente con un 

				dejo de ropas mezcladas musicalmente reveladas 

				en su rareza:que ambos tus ojos esgriman 

				un barullo de pétalos cayendo callados 

				a través de la lejana posible cercanía

				desde altos árboles empapados de redonda luna)
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				II

				cuando la vida esté acabada 

				y las hojas digan qué pena,

				hay tanto que hacer 

				por la golondrina,que cierra 

				un vuelo en el azul; 

				cuando el amor lloró sus lloros,

				quizás pasará

				un millón de años 

				(mientras la abeja dormita

				en las amapolas,qué ternuras;

					

				cuando esté todo hecho y dicho,y

				bajo la gramilla

				yazga su cabeza 

				por robles y rosas 

				deliberada).
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				III

				Siempre ante tu voz mi alma 

				semi-bella y totalmente curiosa

				es como un torpe y liso potrillo,

				al que jóvenes lunas inician

				la novedad de su piel,

				así de mi estúpida sincera juventud

				el exquisito fracaso tosco

				descubre una temblorosa y lisa

				Infuerza,contra los fuertes 

				silencios de tu canto;

					

				o como el cordero solitario 

				cuyo vellón sin esquilar no brilla 

				como el de sus compañeros,entre 

				tus pensamientos más blancos

				que la lana Mi pensamiento pena:

				pero mi corazón roto en temblores

				de angustia se estremece a tus palabras,

				Como una bandada de treinta aves

				se sacude con raudo temor

				la repentina luz engañosa.

				es el otoño de un año:

				Cuando por el aire encogido de miedo,

				atravesando la cosecha escrutan 

				pálidos,vacíos de sorpresa

				los ojos intachables de la muerte

					

				(cuya mano mi alma conocerá

				yendo por pálidas colinas 

				los pacíficos terrores de la nieve,

				y ante tu rostro muerto 

				que duerme,transitará un sueño)
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				y estos mis días sus sonidos y flores

				Caen en un orgullo de pétalos y horas,

				como las flores a los pies de segadores

				cuyos cuerpos amorosos

				avanzan grandotes por los prados. 

				pero qué soy yo que tal y tales 

				misterios muy sencillamente me 

				tocan,cuya cordialidad demasiado

				Espera de tu claro cabello,

				¿un terror musical? 

				mientras en una hora sin tierra mi alma 

				amante seriamente anhela más allá 

				de este matorral de fronda sobre fronda 

				del ocaso abriéndose en la rara

				Lentitud de aire gloriado… 

				La flauta que al mediodía calló – 

				el mediodía impecable trompa – 

				ahora el Ocaso busca la emoción

				de la luna,lavada con salvaje y fino 

				desesperar de violín
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				IV

				Tus dedos hacen flores tempranas de 

				todas las cosas. 

				tu cabello más que nada aman las horas:

				una lisura que 

				canta,declarando

				(aunque el amor sea un día)

				no temas,iremos primavereando

				tus blanquísimos pies se van extraviando.

				Siempre

				tus húmedos ojos a los besos jugando.

				cuya extrañeza mucho 

				dice:cantando

				(aunque el amor sea un día)

				¿flores a cuál muchacha estarás dando? 

				Ser tus labios es una cosa dulce 

				y pequeña. 

				Muerte,Te llamo rica por demás

				si esto atrapas, 

				o fallando.

				(aunque el amor sea un día 

				y la vida no sea nada,no evitará que sigamos besando).
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				V

				Todo de verde fue mi amor cabalgando

				en un gran caballo de oro 

				hacia la plata del amanecer.

				cuatro magros mastines agachados y sonrientes

				corrían los ciervos alegres por delante.

					

				Más fugaces que sueños moteados 

				los veloces dulces ciervos 

				los raros ciervos rojos. 

					

				Cuatro machos rojos ante las aguas blancas

				la trompa cruel cantaba por delante. 

				Cuerno en ristre fue mi amor cabalgando

				montado en el eco

				hacia la plata del amanecer.

				cuatro magros mastines agachados y sonrientes

				corrían los llanos prados por delante.

				Más suaves que un sueño en puntillas

				los ligeros leves ciervos

				los fugaces ciervos.

				Cuatro ciervas fugaces en el valle de oro 

				la flecha voraz vibró por delante.

				Arco en cinto fue mi amor cabalgando

				cabalgando montaña abajo 

				hacia la plata del amanecer.

				cuatro magros mastines agachados y sonrientes

				corrían los escarpados picos por delante.
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				Son más pálidos que la apremiante muerte 

				los delgados dúctiles ciervos 

				los altos y tensos ciervos. 

				Cuatro ciervos machos en la montaña verde 

				quien caza con fortuna cantó por delante.

				Todo de verde fue mi amor cabalgando

				en un gran caballo de oro 

				hacia la plata del amanecer.

				 

				cuatro magros mastines agachados y sonrientes

				mi corazón cayó muerto por delante. 
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				VI

				¿Dónde está Madge entonces,

				Madge y sus hombres?

				enterrada con 

				Alice en su cabello,

				(pero si preguntas a la lluvia 

				no te dirá dónde). 

				la belleza llega a un acuerdo

				con el tiempo y sus gusanos,

				cuando el encanto 

				le dice un dulce Sí 

				al viento y el frío;

				¿y cuánta tierra 

				vale Madge? 

				Inquiere a la flor que se balancea en otoño

				y nunca lo adivinará.

				pero yo sé
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				VII

				El chico de Doll está dormido 

				bajo un larguero

				ve veintiocho 

				damas en hilera

				 

				la primera dama 

				les dice a nueve damas 

				sus labios beben agua 

				pero su corazón bebe vino 

				la décima dama 

				les dice a nueve damas 

				hay que engrillarle el pie 

				porque su antebrazo es muy fino

				la número diecinueve

				les dice a nueve damas 

				quédense con su boca 

				que sus ojos son míos. 

				El chico de Doll está dormido 

				bajo el larguero

				cada milla que avanzan sus pies

				su corazón avanza nueve 
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				VIII

				cruelmente,amor

				camina el otoño entero;

				la última flor en cuyo cabello,

				tus labios fríos de canción 

				pues ¿cuál es

				primera en marchitar,en pasar?

				la superficialidad de la luz del sol 

				cae y,cruelmente, 

				sesgando el pasto 

				Viene la 

				luna 

				amor,camina el 

				otoño

				amor,pues la última 

				flor en el pelo marchita;

				tu pelo está frío de 

				sueños, 

				amor tú eres endeble

				–camina el largo otoño 

				sonríe polvorienta a la gente, 

				pues el invierno 

				a quién cuernos le importa. 

				 

			

		

		
			[image: ]
		

	
		
			
				27

			

		

		
			
				IX

				cuando dios deje que mi cuerpo sea

				De cada ojo brioso brotará un árbol 

				y la fruta que de ellos cuelgue

				el purpúreo mundo bailará encima

				Entre mis labios que cantaron 

				una rosa concebirá la primavera

				que las doncellas arrasadas de pasión

				 

				colocarán entre sus pequeños pechos 

				Mis fuertes dedos bajo la nieve 

				Arduos pájaros se tornarán

				mi amor andando por la hierba

				 

				sus alas tocarán el rostro de ella

				y todo el tiempo mi corazón va a estar

				Con el surgir y el husmear del mar 
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				Puella mea

				Harun Omar y Maese Hafiz

				guárdense sus bellas damas muertas. 

				La mía es tanto más preciosa

				que todas esas señoras.

				En su atuendo más perfecto

				mi dama,atravesando el día,

				es rareza más curiosa

				que la reina de Saba lozana

				paseándose por la mañana.

				 En las horas extrañas y nuevas

				mi dama avanza perfecta,

				por el mundo nuevo casi inmóvil 

				mi frágil dama se pasea

				en cuya traza perecedera

				vive el misterio de la Primavera

				(con su belleza más que la nieve 

				diestra y fugitiva

				mi muy etérea dama flota

				nítida,se mueve como un mito 

				en la incierta mañana,con 

				pies de abril como súbitas flores

				y todo su cuerpo lleno de mayo)

				–moviéndose en el inexperto día

				mi señora totalmente viva 

				es para mí una cosa más curiosa

				(una cosa más ágil y completa)

				que jamás para el rey de Judea

				fueron los astutos estilizados 

				y por demás delirantes pies 

				de la princesa Salomé

				bailando prolija en el rumor

				del silencio de Herodes,tiempo ha. 

				Si gira un poco la cabeza

				sé que quedo del todo muerto:
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				jamás en cuello tal 

				se tardaron los labios de Tristán, 

				de la bella Isolda cuyo siervo era. 

				Y si mi señora me viera

				(con sus ojos como dos elfos

				que se divierten tan traviesos)

				con su mirada de hada,

				quizás un poco repentinamente

				(como a veces la inusitada 

				belleza de mi señora sabe hacer)

				–ante su atisbo mi espíritu se inhibe 

				y encabrita(como en el milagro 

				de la dama cuyos ojos

				los caballos del rey no pueden matar).

				 Pero si mi dama sonríe,fuera

				una flor de pureza sorprendente

				(fuera una flor tan nueva,

				una flor tan frágil,una flor tan feliz)

				como temblando cedía al rocío

				cuando el mundo era joven y nuevo 

				(una flor tal como el mundo tenía

				en Primavera cuando loco el mundo era 

				y Lanzarote hablaba a Ginebra,

				una flor que pendía más pesada

				de silencio cuando el mundo joven era

				y Diarmuid en los ojos de Grania miraba).

				 Pero si la belleza de mi dama juega 

				a callar(como a veces sabe 

				hacer)el silencio de su rostro 

				provoca al instante en mi

				corazón un alboroto tal, 

				como en la sangre afilada y sedienta 

				de Paris ni todas las Troyas 

				de la belleza de Helena:nunca el 

				Señor Jasón(en cosas imposibles 

				imposiblemente victorioso) 

				tan del todo ardió,para emprender

				el rescate de Medea;ni aquel
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				que desmayó el egipcio blanco día

				cuando junto al cuerpo de Egipto yacía.

				Deliciosas fueron esas damas 

				la mía lo es un tanto más.

				 

				Y cuando ella habla en su frágil modo,

				es para totalmente embrujar 

				mi más pequeño pensamiento con rauda 

				refulgencia donde lentamente flotan 

				cosas murmurantes divinas y brillantes;

				es para engañosamente castigar

				mi espíritu con la ágil vibración

				del centelleante espacio,y el torcer 

				de lo umbrío que en verdad sincopan 

				hábiles dedos de rayos de sol:

				es para adormilar por completo 

				con inescrutable dulzura 

				de follaje a mi alma obediente:

				es para acariciar mi ser con 

				forestas narcóticas,juguetonas,

				fugazmente místicas,pululantes

				de criaturas de expresión anhelante

				(seres alertas e inocentes 

				sobre los cuales muy diestros

				milagros indolentes inciden) 

				–es claramente para confutar 

				mi razón con la profunda caricia 

				de toda cosa tímida y muda,

				es para saciarme con el pellizco

				de todas las cosas vivas e intensas.

				 Nunca mi alma es tan afortunada 

				(más allá de la suerte de todos los 

				muertos y amadores)como invisible 

				cuando en su palpable soledad

				una furtiva oculta fragancia roba

				un gesto de inmaculado perfume 

				—mediante el cual(con miedo radiante)
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				mi alma está acostumbrada a saber 

				el conmovedor helecho instantáneo

				cuyas escrupulosas frondas encantadas

				hacia todas las cosas anhelo intrínseco,

				el subliminal inmanente

				helecho de su deliciosa voz

				(de su voz que siempre habita

				al lado de la vívida magia

				de estanques impetuosos y absolutos

				de sueños;y alimento muy secreto

				sus hojas inimitables encuentran

				más allá de los manantiales blancos,

				más allá de los dulces pozos instintivos,

				que hacen florecer el minucioso

				prado espontáneo de su mente)

				—el helecho vocal,que siempre siente

				la pisada real extática y ávida

				(y a ella responde perfectamente)

				de todas las cosas exquisitas y muertas,

				todas las cosas vivas y hermosas.

				(El califa y el rey sus damas

				tenían para amarlos y alegrarlos, 

				cuando el mundo era joven y loco,

				en la ciudad de Bagdad–

				la mía es tanto más hermosa

				que cualquiera de esas damas). 

				Su cuerpo es de lo más hermoso, 

				estando para todas las cosas 

				amorosas hecho de forma sutil

				de rosas y de marfil. 

				La cabeza inmaculada y leve 

				es tal como solo a ciertos pintores 

				muertos y atentos les encanta usar 

				para sus ángeles más jóvenes(cuyos 

				cuerpos alaban en filas 

				fugaces entre lentas glorias).

				Sobre un cuello ávido y hermoso 
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				flota la extrañeza de su rostro, 

				que en ojos y labios consiste 

				–y en la boca curvada espera 

				siempre una sonrisa frágil 

				que como flor yace(mientras 

				que en los ojos se oye vagamente 

				un pájaro melancólico y precario).

				Surgiendo de hombros fragantes, 

				ardientes y perfectamente suaves 

				de acariciar y dulces de ver 

				como un árbol tierno y joven, 

				sus delgados brazos lascivos culminan

				en hábiles pulsos que insinúan el vuelo

				–las manos muy singulares y 

				delgadísimas de mi señora son también

				(que sonríen como lirios y aves) 

				de las cosas perfectas las más frágiles.

				(Quien galopa por la historia 

				de Chaucer conoce a muchas 

				parejas joviales y hermosas; 

				quien prefiera pasear por la 

				Confessio del Maestro Gower

				no echará en falta allí belleza, 

				ni el que quiera aventurarse 

				con mi señor Boccaccio–

				quienquiera llame a la puerta 

				de Marie y de Maleore 

				encontrará señoras hermosas

				cuya belleza no erraba en nada.

				Si a mí se me aparece 

				una rosa más dulcemente conocida, 

				más silenciosamente que una flor, 

				mi dama en toda su desnudez, 

				todas esas damas no me importan nada 

				ni ninguna dama muerta e ida).
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				Cada pecho es firme y suave 

				que de una manera hermosa 

				surge del cuerpo de mi dama; 

				como la mañana puede un lirio, 

				su carne de pétalos contiene 

				la madeja misteriosa de la sangre

				(pero como una flor apasionada, 

				la nieve pronunciará a menudo, 

				para el año tiene una felicidad perfecta–

				pues cada pecho es una flor temprana, 

				que siendo apenas acariciada

				y al amante bendice su fragancia). 

				Su cintura es una bisagra minúscula

				de carne,una cosa atractiva y extraña; 

				apta en mi mano para reposar, 

				es un cuello palpitante con el que 

				tomar el amplio jarrón del vientre 

				(esa urna urgente que contiene 

				para quien bebe,un vino más vertiginoso 

				que las uvas del cielo deben combinar 

				con la locura de la tierra)–es una puerta 

				a un palacio intrincado 

				(cuyos pilares se elevan deliciosos,

				sus muslos grandes y elegantes) 

				en cuya cúpula se encuentra la felicidad 

				temblorosa de todo un reino.

				 Debajo de sus muslos se ven piernas 

				que serían el orgullo de la reina del mundo: 

				cada una es un verbo,milagroso 

				con inflexión oral tortuosa, 

				debajo del sustantivo respiro del cuerpo 

				(además, el delicioso ceño 

				de las graves y sensuales rodillas 

				bien podría a cualquier monarca placer). 

				Cada tobillo es divinamente tímido; 

				como si por miedo espiaras 

				el pie pequeño y distintivo(si la misma 

				minuciosidad abusa de la razón,
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				entonces del artífice error fuera 

				en exquisita manera)

				Cuando el mundo era una canción

				escuchada detrás de una puerta dorada,

				poeta y sabio y califa tenían para 

				amarlos y alegrarlos damas 

				de ojos ágiles y alargados

				(cuando el mundo era como una flor

				Omar Hafiz y Harun

				amaban a sus damas en la luna)

				—modelada exquisitamente

				de rosas y de marfil 

				si desnuda se me aparece

				mi carne es un árbol encantado;

				y en la comisura de sus labios

				mi cuerpo oye el llamado de la Primavera,

				y con su sílaba más frágil

				sus hojas crujen milagrosamente.

				¡Amor!–hacedor de mi señora,

				que siempre más allá de este poema

				o cualquier poema ella

				de cuyo cuerpo las palabras temerosas

				reconocen la perfecta belleza,

				perdonad estas palabras que he hecho.

				Y nunca se jacten de sus bellezas muertas,

				¡Ustedes grandes amantes del mundo!

				quien con Grania huyó,

				quien con Egipto se acostó,

				quien de Semiramis de muslos blancos

				encontró la boca para besar a pleno

				nunca se jacten de tus bellezas muertas,

				siendo la mía para mi más dulce

				(de cuya tímida mirada deliciosa

				cosas que nunca más serán,

				cosas perfectas pero de hadas,

				son habitantes intensos;
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				en cuyo cálido superlativo

				cuerpo viven claramente

				todas las dulces ciudades pasadas– 

				en su carne al romper el día

				están los olores de Nínive,

				en sus ojos cuando el día se va

				están los gritos de Babilonia).

				Diarmuid Paris y Salomón,

				Omar Harun y el maestro Hafiz,

				para mí tus damas son todas una– 

				quédense con sus bellas damas muertas.

				Devorador de todas las cosas hermosas–¡Tiempo!

				sobre cuyos labios llorosos el mundo

				se prepara un momento(fútil,orgulloso,

				un caro bocado de dulces lágrimas)

				gesticula y desaparece– 

				de todos los manjares que se agolpan

				alegremente ante el olvido 

				más dulce que ninguna hay una;

				tocarla es el temor de la rima– 

				en la muy frágil hora de la vida

				(cuando el mundo era un relato 

				hecho de risa y de rocío,

				era un vuelo,una flor,una flama,

				era un pámpano enroscado

				en la fragilidad)solían pasear

				(muy lentamente)una o dos

				damas como flores hechas, 

				suavemente se movían

				esbeltas damas hechas de sueño	

				(en el perezoso mundo y nuevo

				dulcemente solían reír y amar 

				damas de ojos frescos y frágiles,

				en la ciudad de Bagdad).

				Guárdense sus bellas damas muertas

				Harun Omar y Maese Hafiz.

			

		

		
			[image: ]
		

	
		
			
				36

			

		

		
			
				Chansons innocentes

				I

				en la Mera- 

				primavera cuando el mundo está barr- 

				untuoso el 

				globerito tullido

				silba lejos y finito 

					

				billyeddie se apartan

				corriendo de canicas y 

				piraterías y es 

				primavera

				cuando el mundo es prodigio de charcos

				el extraño

				viejo vendedor de globos silba 

				lejos y finito

				isabelybetty se apartan bailando

				de rayuela y saltar-la-soga y 

				es

				primavera 

				y

					el

					Globero

					

				pata-de-cabra silba 

				lejos 

				y 

				finiiito 
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				II

				tris chis

				cositas fantasmitas 

				en puntillas 

				puntas de puntillas 

				chuscas

				brujitas y titilantes 

				duendes

				chinchín chinchín

				saltarín sapito 

				de traje 

				de traje de tweed 

				ratoncitos rasconcitos 

				con ojos 

				esquivos corren y escurren y 

				sescon con conden

				chist 

				chist cuidado con la vieja 

				la de la verruga en la nariz 

				lo que te puede llegar a hacer 

				nadie lo sabe 

				porque conoce al diablo oy 

				al diablo ay 

				al diablo 

				ach el grande 

				verde 

				diablo 

				diablo 

				diablo
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				diablo 

				danzarín

					

					huííÍÍÍ
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				III

				arbolito 

				callado arbolito de Navidad 

				eres tan pequeño 

				eres más como una flor 

				¿quién te encontró en el bosque verde 

				y cuánto lamentaste irte de ahí?

				mira te voy a confortar 

				porque tu olor es tan dulce 

				voy a besar tu fresca corteza 

				y te voy a abrazar sano y salvo 

				como lo haría tu madre, 

				así que no tengas miedo

				fíjate los adornos 

				que duermen todo el año en una caja oscura 

				soñando con que los dejen salir a relucir

				bolas cadenas rojas doradas cordeles afelpados,

				levanta los bracitos

				y te los daré para que los sostengas 

				cada dedo tendrá su anillo

				no habrá un solo rincón oscuro ni infeliz 

				y cuando estés todo adornado

				junto a la ventana para que te vean todos

				¡cómo serás admirado!

				y estarás tan orgulloso 

				y mi hermanita y yo de la mano 

				mirando el árbol hermoso 

				bailaremos y cantaremos 

				«Navidad Navidad»
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				IV

				¿por qué te fuiste

				cuatropatitas? 

				olvidaste cerrar 

				tus grandes ojos. 

					

				¿adónde te fuiste?

				como gatitos 

				son todas las hojas

				que se abren a la lluvia. 

				gatitos que 

				se llaman primavera,

				¿lo que acariciamos 

				está quizás dormido? 

				¿lo sabes?o quizás 

				algo se nos escapó

				pero tan calladamente

				cuando no mirábamos. 
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				V

				Pelo-desparramado

					que juntas botones de oro 

					violetas

				dientes de león	

				Y las grandotas margaritas

					por el asombroso prado

				con ojos un poco apenados 

				Llega otro

					también recogiendo flores
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				Orientale

				I

				te hablé a ti 

				con una sonrisa y tú no 

				respondiste

				tu boca es como 

				un acorde de música carmesí 

					Aproxímate

				Oh tú¿no es la vida una sonrisa?

				te hablé a ti con 

				una canción y tú 

				no escuchaste 

				tus ojos son como una vasija

				de silencio divino 

					Aproxímate 

				Oh tú¿no es la vida una canción?

				te hablé 

				a ti con un alma y 

				tú no te asombraste

				tu rostro es como un sueño encerrado

				en fragancia blanca 

					Aproxímate

				Oh tú¿no es la vida amor?

				te hablo a 

				ti con una espada 

				y te quedas callada 

				tu pecho es una tumba 

				más suave que las flores 

					Aproxímate 

				Oh tú¿no es el amor la muerte?

			

		

		
			[image: ]
		

	
		
			
				43

			

		

		
			
				II

				mi amor 

				tu cabello es un reino 

				 cuyo rey es la oscuridad 

				tu frente es un revuelo de flores 

				tu cabeza es una floresta veloz

				 plena de pájaros dormidos 

				tus pechos son enjambres de abejas blancas 

				 en la curva de tu cuerpo

				tu cuerpo para mí es abril 

				en cuyas axilas se avecina la primavera 

				tus caderas son caballos blancos uncidos a un carruaje 

				 de reyes 

				son como el toque de un buen juglar

				entre ellos hay siempre una grata canción 

				mi amor 

				tu cabeza es el cofre 

				 de la fresca joya de tu mente 

				el cabello de tu cabeza es un guerrero

				 inocente de la derrota 

				el cabello en tus hombros es un ejército 

				 con su victoria y sus trompetas 

				tus piernas son los árboles del sueño 

				cuyo fruto es el manjar de la desmemoria

				 

				tus labios son sátrapas de escarlata 

				 en cuyo beso se combinan los reyes

				tus pulsos

				son sagrados 

				 que son los cuidadores de las claves de tu sangre 

				tus pies sobre tus tobillos son flores en vasijas 

				 de plata 
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				 en tu belleza está el dilema de las flautas

				 tus ojos son la traición

				de las campanas que se perciben a través del incienso
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				III

				oye

				amada 

				soñé

				 parecía que pensabas 

				 escapárteme y te volvías un gran 

				 lirio encaramado a 

				 insolentes

				 aguas pero fui consciente de

				 la fragancia y llegué cabalgando un

				 caballo de pórfido aguas

				 adentro arreé al caballo 

				 rojo relinchando de la espuma 

				 astillada te atrapé te amarré a mi 

				 boca 

				oye 

				amada 

				 soñé en mi sueño tenías 

				 deseos de coartarme y te volvías 

				 un pajarito y te ocultabas 

				 en un árbol de alto mármol 

				 desde la distancia discerní

				 un cantar y llegué 

				 montando un crepúsculo escarlata 

				 pisoteando la noche fácilmente 

				 desde la torre impactada

				 imposible te atrapé 

				 te filtré te 

				 partí sobre mi sangre 

				oye

				 amada soñé 

				 pensé que me habrías

				 engañado y te volviste una estrella en el reino 

				 de los cielos 

				 a lo largo del día y del espacio te vi cerrar 

				 los ojos y llegué cabalgando 

				 sobre mil años carmesíes arqueados de agonía 
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				 los refrené tambaleando ante 

				 el trono y como

				 escudan a la luna autómata de 

				 la mano resplandeciente de un dios sombrío

				 te escogí a ti

				como los muchachitos campesinos escogen una manzana para sus chicas
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				IV

				ante ti 

				quemo incienso 

				el cuenco crepita

				en la penumbra surgen fumatas violetas 

				fluidas espiras de fragancia 

				el cuenco 

				arroja 

				un revuelo de estrellas 

				una turbulencia de formas 

				deliciosas de indefinible florecimiento,

				el aire está 

				saturado de deseables flores 

				pienso 

				que amas el incienso 

				pues en las ambiguas leves aspiraciones 

				las indolentes frágiles ascensiones,

				de tu sonrisa se alza la inmaculada 

				pena

				del leve

				agitarse de tu cabello las llanas letanías

				ante ti enciendo 

				incienso,sobre el humo esfumado 

				tensando los labios en un vago 

				éxtasis mis pechos palpitantes inhalan la

				 

				lenta 

				dúctil 

				flor

				de tu belleza,mi corazón te descubre a ti

			

		

	
		
			
				48

			

		

		
			
				ante 

				quien 

				quemo 

				olíbano 
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